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保 密 协 议
Mutual Non-Disclosure Agreement (NDA)

���� No.�XYH-NDA-202608001

��� Place��� Shenzhen

���� Date�2026 � 8 � 12 �

����������������

This Mutual Non-Disclosure Agreement (this "Agreement") is entered into by and between the parties below 
as of the date set forth above.

��� / Disclosing Party�______________________________�����"��"�

Party A (Disclosing Party): ______________________________

��� / Receiving Party���������������� Xinyongheng (Shenzhen) 

Precision Industrial Co., Ltd.�����"��"�

Party B (Receiving Party): Xinyongheng (Shenzhen) Precision Industrial Co., Ltd.

鉴于：

Whereas,

�������������������������������� CNC ���������

�������������������������������

Party A intends to disclose certain non-public technical, commercial and project information to Party B for 
the purpose of quotation, evaluation or production of precision CNC machined parts; and both parties may 
disclose Confidential Information to each other.

第一条 【定义】

Article 1 Definitions

1.1 "����"������������������������������������

�������������������������������������������

�����CAD/CAM ���3D ������������������������������

1.1 "Confidential Information" means all non-public information disclosed by one party (the Disclosing Party) 
to the other (the Receiving Party) in any form, including drawings, CAD/CAM files, 3D models, 
specifications, tolerances, process proposals, samples, quotations and correspondence.

1.2 ������������(a) ������������������(b) �������

������������(c) ������������������(d) ���������

����/������������������������������

1.2 Exclusions: (a) publicly known; (b) lawfully held by Receiving Party without confidentiality obligation; (c) 
lawfully obtained from a third party without restriction; (d) required to be disclosed by applicable law (upon 
prompt notice to Disclosing Party).
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第二条 【保密义务】

Article 2 Confidentiality Obligations

2.1 �����������������������������/������������

���������

2.1 Receiving Party shall keep Confidential Information strictly confidential and use it solely for the purpose 
of this Agreement (quotation, evaluation and/or production).

2.2 �����������������������������������������

�������

2.2 Reasonable administrative and technical safeguards shall be maintained.

2.3 �����������������������������������������

�������������������������������������������

�������������������������������������������

�������������������������������������������

�������������

2.3 No reproduction, distribution, disclosure or transfer to any third party without prior written consent. 
Subcontractors may be involved only with prior written consent and under equivalent confidentiality 
obligations. The Disclosing Party may grant a one-time blanket written authorization to the Receiving Party 
to disclose Confidential Information to specified subcontractors for heat treatment, surface treatment, wire 
EDM and similar processes without further separate approval, provided that the Receiving Party ensures 
such subcontractors assume equivalent confidentiality obligations; any material change to the scope of such 
subcontractors shall be notified to the Disclosing Party in advance.

2.4 �����������������������������������������

�������������������

2.4 Access shall be limited to those who need to know.

第三条 【保密期限】

Article 3 Term

3.1 �����������������������������������������

���

3.1 Confidentiality obligations commence upon disclosure and survive until the information becomes publicly 
known through no fault of Receiving Party.

3.2 �������������"����"�����������������������

���������������������� 5���� ����������������

�������

3.2 For information marked "permanently confidential" or of inherently permanent nature, obligations shall 
survive for 5 (five) years from disclosure (extendable to a longer term by written agreement).

第四条 【返还或销毁】

Article 4 Return or Destruction
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4.1 �������������������������������� 15��������

 ��������������������������������������������

4.1 Upon termination of this Agreement, project non-acceptance, or written request by Disclosing Party, 
Receiving Party shall return or destroy all Confidential Information and confirm in writing within 15 (fifteen) 
business days.

4.2 �����������������������������������������

������������

4.2 This does not affect backups required by applicable law or audit, which shall remain subject to 
confidentiality.

第五条 【知识产权】

Article 5 Intellectual Property

5.1 �����������������������������������������

�����������������������������

5.1 Disclosure does not transfer or license any patent, copyright, trademark, trade secret or other IPR. All 
Confidential Information and derivative works remain the property of Disclosing Party.

5.2 �������������������������� G ��������������

�����������������������������������������

5.2 Any process proposals, machining programs (including G-code), tooling and fixture designs developed 
by Receiving Party based on Confidential Information of Disclosing Party for the purpose of this Agreement 
may be subject to separate IP ownership and usage terms as agreed in the purchase order.

第六条 【违约责任】

Article 6 Liability for Breach

6.1 ����������������������� ���������100,000.00����

�������������������������������������������

�������������������������

6.1 The breaching party shall pay liquidated damages of RMB One Hundred Thousand Yuan (¥100,000.00) 
to the non-breaching party and indemnify the non-breaching party for all actual losses (including litigation, 
attorney, notarization and reasonable investigation costs). If the actual loss exceeds the liquidated damages, 
the non-breaching party shall be entitled to claim the difference.

6.2 �����������������������������������������

���������������������

6.2 Both parties acknowledge that breach may cause irreparable harm; the non-breaching party may seek 
injunctive and other equitable relief.

第七条 【不构成要约】

Article 7 No Offer

������������������������������������������� 

�������������������������������������������
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����������������������� 

Disclosure of Confidential Information or provision of quotations, process proposals, samples by either party 
shall not constitute a commitment to place or accept a purchase order. Any procurement or production 
cooperation shall be subject to a separate Purchase Agreement or Processing Contract signed by both 
parties.

第八条 【适用法律与争议解决】

Article 8 Governing Law and Dispute Resolution

8.1 �����������������������������������������

�������������������

8.1 This Agreement is governed by the laws of the People's Republic of China (excluding Hong Kong, 
Macao and Taiwan).

8.2 �����������������������������������������

�����������������SCIA������������������������

���������������

8.2 Any dispute shall first be settled by friendly negotiation; if unsuccessful, either party may submit to the 
Shenzhen Court of International Arbitration (SCIA) for binding arbitration in Shenzhen.

第九条 【其他】

Article 9 Miscellaneous

9.1 �����������������������������������������

�����������������

9.1 This is a mutual NDA; it applies equally where only one party discloses.

9.2 ���������������������������������/��������

9.2 Amendments must be in writing and signed by authorized representatives.

9.3 ���������������������������������/��������

��

9.3 This Agreement is made in duplicate, one for each party, effective upon signature and/or sealing.

���������������

甲方 Party A（披露方） 乙方 Party B（接收方）

���������

________________________

Company Name (Seal):

________________________

���������������������

���

Xinyongheng (Shenzhen) Precision 

Industrial Co., Ltd.

Company Name (Seal):

Xinyongheng (Shenzhen) Precision 

Industrial Co., Ltd.
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���������

________________________

Authorized Signature:

________________________

���������

________________________

Authorized Signature:

________________________�� Date�

______�______�______�

�� Date�

______�______�______�


